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„Kolozsvári Közlöny"-re. 
Megjelen naponként 

egéesz nagy iven. 

Előfizetési árak: egész évre 12 ft o. é 

hét hóra 

félévre . e,, 

évnegyedre. 3,,,, 

Az előfizetések egyenesen a szer kesztő- 

ség-hez küldendők be. 

A „Kolozsv. Közlöny 
szerkesztősége. 

Levelek a bécsi világkiállitásról. 
. 

Bécs, máj. 28. 

T. szerkesztő ur! Minapi levelemet, mely 

áááltalános megjegyzéseket tartalmazott, igére- 

temhez képest majdnem rögtön követi egy 

kel fogok szolgálni és pedig ez alkalommal a 

szövési iparról, mely mint mondják, a 

jelen kiállitáson nagyobb helyet foglal el, 

mint az előbbieken. E jelenség oka abban 

rejlhetik, hogy az ipar technikai, főleg gépé- 

szeti tekintetben nagy kiterjedést vett. Csak az 

előkészités (appretur) és föstés technikáját il- 

letőleg is oly előmeneteleket mutat fel, hogy 

ez bámulandó Mig pl. nehány évtizeddel ez- 

előtt a posztónyirás műveletére a becsületes 

posztónyiró maisztramék nehány szobácskája 

olt rendelve, addig jelenleg nagyszerüű gyá- 

rak, nagyszerű mosó-, simitó és nyiró stb. gé- 

pekkel vannak tele tömve; másik oka az idei 

kiterjedt helyfoglalásnak az lehet, hogy a ke- 

leti országok, kezdve Törökországon élénkebb 

részt vesznek a kiállitáson mint az előtt. Egy 

pillantást kell csak vetnünk a török, a perzsa, 

a chinai és a japán kiállitásra s meggyőző- 

dünk a felől, hogy a szövési ipar terén a tech- 

nikában mennyire előhaladtak. De hisz Orosz- 

ország is a maga gyarmataival és ujon hódi- 

tott tartományaival ugyanazon jelenséget mu- 

tatja, s ebben követik a holland telepek, brit 

India, Algir és Tunis. Igy pl. maguk az ola- 

szok is szép fehér márványra festett genre ké- 

peik mellett e téren mutattak kitünő képessé- 

get; s az olasz selyem, az olasz szövet az első 

helyet foglalják el a kiállitott olasz tárgyak 

között S már most menjünk el Swájczhoz s 

főleg a gépcsarnokban levő osztályához s látni 

fogjuk, hogy a szövő és fonó gépek, mily ki- 

terjedt helyet foglalnak el. 

S csakugyan a szövési ipar technikája 

valamennyi más iparágat tulhaladott; hiszen 

az első gépeket épen az ő szükséglete hozá 

éétre s a bányászat mellett ez ipar volt azmely 

a gépiparnak legtőbb táplálékot nyujtott. Igen 

a szövési iparnak e gazdagon kiállitott s szé- 

les kiterjedésű mezején állni s ott körültekin- 

ni valóban lélekemelő látvány lenne, ha a ki- 

állitási igazgatóság nem gondoskodott volna a 

llehető legnagyobb szétforgácsolásról (miről 

kiülönben nem tehet, mert az egyes országok 

separatismusa kivánja ezt igy,) s a mi még 

károsabb, a lehető legroszabb elhelyezésről. 

Majd nyakunk szakadttáig kell fejünket hátra 

vetnünk, hogy az ép fejünk fölött meglehetős 

kinthessük s finom mintázatukat tanulmányoz- 

hassuk, majd a körcsarnok ezer holmiján kell 

második, melyben most már inkább részletek- 

magasságban lecsüngő szőnyegeket megte- 

keresztül usznunk, hogy az egyes szövési ipar 
szölgetecskékre akadhassunk ; ; igy pl. csak 
Ausztrián tul Oroszországbani találunk egy 
gazdag szövő- -ipar-oázist, melyhez a Kaukazus 
és Taschkend sorakozik kézmü-ipar- és házi 
szöveteivel (közbeesvén Moszkva fényképe és 
műegyetemének kiállitása ) Innentől egész a 
keleti végpontig folyton találunk szövő-ipar 
termékekre és elbámulunk a keletiek kézbeli 
ügyességén s velök született alakitási- és szin- 
vegyitési helyes érzékükön, a melyet minálunk 
nyugatiaknál a nivellirozó s minden egyéni 

értéket és ügyességet porrázuzó czivilisatió 

— ugy látszik — gyökerestől kiirtott s me- 

lyet most nagy lássan igyekezünk visszasze- 
rezni. 

Ha már most a keleti kijáraton kiértünk, 

akkor a mezőgazdasági pavillonban a conse- 

cutiotextilist vagyis a szövési iparhoz 

kellető nyerstermékek elkészitését odáig, mig 

használtathatnak, bizonyos egymásutánban 

látjuk bemutatva, és pedig a kendert, a lent 

és a jubgyapjut illetőleg. Ha innen kiindulva, 

a gépcsarnokon végig megyünk, jobbról-bal- 

rról a szövési iparnál használt gépei tünnek 

elő, mindjárt legelől Ausztriának, később Né- 

metországnak, igy a különböző varrógépek s 

a textilis industria ez utolsó előtti vivmányai s 

utolsó vivmánya a kötőgép. Látunk e helyt 

himző-, kötő- és Petinetgépeket, paszománt: 

gépeket, körszövőszékeket, géptől hajtott szö- 

vőszékeket, olyanokat, melyekkel a legdurvább 

vitorlavásznat, s olyanokat, melyekkel á finom 

selyem-bársony szalagokat szövik; ehez vegyük 

még a Water szövőgép különböző alkatrészeit 

s a többi gépeket, melyekkel a szöveteknek a 

végtőkélyt adják meg. 

Anglia gazdasági csarnokán keresztül 

visszatérünk a palota fő hajójához. Itt India 

szőnyegei alatt sétálunk el s megszemléljük a 

szövési iparban ujabban használtatni szokott 

Moneda cortata nevü növényt. Francziaország 

készül szöveteit az üvegszekrényekbe rakni, 

majd akkor megtekintjük. Hát Spanyolország, 

hát Portugal? E két félszigeti állam egyike 

ugy látszik forradalma, másika nem tudom 

miért, nagyon elkésett; még a ládákból sem 

rakódtak ki. 

Nem messze Portugaltól fekszik Svájez 

s e kis foederalis köztársaság csakugyan kitett 

magáért a szövési ipar tekintetében; nem 

győzzük csodálni a sok selyemszövetet, a se- 

lyemhimzéseket a különböző szalagokon és 

ruhaszöveteken; gyönge violaszinü alapon te- 

rülnek el előttünk körös-körül a kárpitok és füg- 

gönyök, melyeken virágfüzérek ékeskednek, 

pillangók repdesnek, gyermekek öklelődznek, 

lugasok emelkednek stb. Ki birná mindezen 

izléstelen és izléses holmikat leirni, mik ez ab- 

lakékitésre szánt gyártmányokra oda fabri- 

calva vannak. De hát ha még le tudnám irni 

ama finom himzéseket a maguk mivoltában, 

mik női zsebkeszkenőknek nevezett, tulajdon- 

képeni rendeltetésüktől elvont semmiken pom- 

páznak. - Gyöngéden sorakozik virág virág 

mellé, bimbó bimbó mellé, s mintha a termé- 

szettől lesték volna el, akként füződnek leve- 

lek koszoruvá egybe. Lehet-e ennél finomabb 

munka, kimerithetlenebb képzeleti erő? - S 

mégis oh ember, ne kivánd az e munkákat 

létrehozó kereket megtekinteni, mert csalód- 

nál, ha picziny, finom, fehér szép kezecskéket 

várnál; a bodeni tó melletti hegylakó nejének 

durva vörös keze bizonyára kiábránditana. - 

S most tekintsük meg az Olaszhon kiálli- 

totta természetes fényü és természetes szinü 

gazdagabbnál gazdagabb selyemszöveteket, 
melyekből óriási mennyiség van kirakva; meg 
fogjuk érteni, még mai prózai korszakunkban 
is, hogy mikép voltak képesek Róma hölgyei 
férjeiket és fiaikat elárulni csak azért, hogy 
selymet és selyemruhákat kapjanak. - Igaz 
ugyan, hogy az időben egy font selyemért egy 

font aranyat adtak ! Most olcsóbb lett az ár s 

mégis majdnem ugyanoly drágaságot tudtak 

salondámáink előidézni az által, hogy ruhái- 
kon volant volantra halmoznak. 

Skio posztóinak, Lodi flanelljeinek s 

Intra gyapotjának megtekintése után Hol- 

landhoz érünk, mely igazán pompás se- 

venteri szőnyegein kivül a szövési ipar 

terén mi nevezeteset sem állitott ki. 

Belgium szövési iparágai igazán uria- 
san vannak képviselve. A gyapjuszövés 
nehéz művészetét üzik Belgiumban kiterjedt 

módon; de ettől eltekintve legszebb virágát ké- 

pezik a belgiumi szövési iparnak a csipke- 
szövetek, melyek gondosan üvegszekrény- 

ben vannak kiállitva. Pár szóval ezekről meg- 
emlékezni nem, csak bámulni lehet; és ugy 
tenni mint hölgyeink tesznek, midőn valódi 

(vagy nem valódi) csipkét vesznek, és egy szót 

se szólva, csak néznek, bámulnak, szemeikkel, 

elnyelni látszanak a pókháló finomságu szó 

veteket, - aztán lefizetik az árt, haza rohannak, 

elzárkoznak, ujból előveszik kincsüket s áhi- 

tatosan megint megbámulják. 

S most már menjünk mi is haza, a sok 

bámulás után. A viszontlátásra. 

Legujabb táviratok. 
Bécs, máj. 29. A nemzeti bank a magyar 

pénzügyminiszter kivánságára elhatározá, hogy ma- 
gyarországi fiókjainak javadalmazását felemelendi. 
Énnek folytán Pest 2 millió, Zágráb 150,000, 
Debreczenben 300,000 írt többletet kap; a többi 

fiókok is megkapják a pénzügyminiszter kivánatá- 
nak megfelelő többletet. 

Páris, máj. 29. A maihivatalos lap 2 uj me- 
gyefőnöknek kincveztetését, hat megyefőnöki ál- 
lomás elcserélését, 3 főtitkárnak és 21 alfőnök- 
nek kineveztetését közli. 

Pozsony, máj. 29. Több jelentékeny keres- 
kedő czég tegnap fizetésképtelenségét jelenté ki. 
A nyugat magyarországi leszámitoló- és hitelbank 

a magá által felmondott betéteket nem fizeti. 

Zágráb, május 29. Az „Obzor" szerint Sla- 
tinában (Slavoniában) az urbéri szabályozás al- 
kalmából a csendőrség és pornép közt verekedés 
volt, melynél állitólag 4 pór megöletett, 3 megse- 
besült. 

Páris, május 29. Az „Agence Havas" je- 
lenti: Ugy látszik, hogy a kormány és a nemzet- 

gyülés többsége el van határozva, a jelen ülés- 
szakban csak a költségvetést és a helyhatósági 
törvényt intézni el; az alkotmány kérdését pedig a 
téli ülésszakig elnapolni. Nem való, hogy szándék- 

törvényjavaslatot inditványozni, ban lett volna 
mely az elnök felelősségét megállapitja, és annak 
öt évi hatalmát fixirozza. Alaptalan azon hir, mintha 
a szélső jobb oldal interpellálni szándékoznék az 
Olaszországgal való viszonyok iránt. 

Szent-Pétervár, május 29. A chivat expe- 
dítió Dschisak- és Kasalinski-osztályai egyesültek. 

Milanó, máj. 29. Manzoni ünnepélyes te- 
metése ma ment végbe igen nagy embertömeg rész- 
véte mellett. A koporsó oldalánál Humbert és Ana 

hgek mentek. A városban mindenütt 
gyászlobogókat tüztek ki. A külföldi akademiák 
deus kir. 

nagy számmal voltak képviselve. 

A honvédségről. 
A honyédelmi miniszter az 1874- diki költ- 

ségvetéshez külön indokolást csatolt, melyből a 

HFLapunk közelebbi száma a pünkösdi szent ünnepek miatt kedden jelenik meg-d 

6 ségokre vezet. 

honvédségben 180 39g0-reé ápone csak 6 ezer 

harozászat kosztütényelék 

n 

következőket idézzük. A lovassá 
miniszter a következőleg indokolja. 

„Tudva van, hogy minden hadserogn „mel 
a jelenkor hadi követelményenek eleget akar te: 
a különböző fegyvernemek közt bizonyos 
arányt kell fentartanis nevezetesén az ujabb ha 
járatok bebizonyitották, hogy e sarkalatos elv 
mellőzése a szervezet különbeni minden előnye 
a csapatok bármily kitünősége által sem pótolható 
hiányra, a csatatéren érzőkenel hátrányokta vere- 

Kitünt ez csattanósan a német-franczta 
boruban is, melynek eredményében őtényezői 
képeztek azon lóvas tömegek, melyek 
hadsereg a hadmüködési területet elárasztotta. 

Ezen számarányra nézve némi tájékozásu 
szolgálhat, hogy Némcetországban 1.200,000 har- 
czosra esik 95,000 lovas, Oroszország európai 
hadseregében 700, 000 harczosra 92,000 lovas. 
(A kozákokat bele nem számitva. ) 

Ezek ellenében a magyar-osztrák hadsereg- 
ben 800,000 harczosra csak 48,000, és a magyai 

esik. 

legnagyobt tya 

A közös hadsereg összesen csak 

szervi alapszabályait szerint t pedie, mel 
egyes fegyvernemek közti 

ezt énak a megteheti annyíval is inká 

emberben, mint lóban kitünő anyag 
mennyiségben áll rendelkezésére. 

Minthogy pedig a honvédség már jelenl 

hadosztályt állit a monarchia véderejének ha oz 
jébe, a mihez képest ennek szervi alapszab 

szerint két hadtestet s egy elkülönitett had 
képez; minthogy továbbá mi den egyes ha 

tályhoz négy lovas század összesen tehát 
tartalék fejében pedig hadtestenként külön egy 
24 századból, álló lovas dandár összes 
48 század kell, — zukségeltek i 

század. 

logntek 36 lovas század, 
legczélszerübben felállítan 
a jelenben fennálló 36 

század kerettel, — 1875 

retek szervezésé 
hetem ezuttal, hog 



előző évén jelentékenyen 
lovasság szaporítása által 0 

ban áll, hogy lovasságunk gyalogságunk- 

arányitva feltünően ély, a természetes ex- 
dions abban áll, hog ogsági kereteket ez 

épen nem szaponítjuk. Ez által nemcsak az 

ogy a lovasság elodázhatlan és min- 

sa pénzügyi viszonya- 
jelentékenyebb teher- 

ül foganatosittatik, hanem épen ez ál- 
esz egyenlitve az arány- 
a a szükséges sulyegyen; 
még azon szempont is, 

atiszlek és altisztek kiképzése amugy is sok 

ehézséggel jár, évi szaporodásuk a keretek eddi- 

zaporitásának nem felel meg és az utóbbinak 

metelése által e részben is kedvezőbb arány fog 

létesülni. — Midőn tehát a lovasság felállitása ez 

al is lehetségesittetik, ez távol attól, hogy a 

szervezés megakasztása volna, ellenkezőleg annak 

csak czélszerű folytatása, mely által midőn a kellő 

arányok meg lesznek nyerve, 1876-ban, — ha a 

kség netán ugy kivánná, — majdan ismét foly- 

valog zászlóalj-kereteknek az eddig 

zervezet keresztülvitelének megfe- 

t szaporitását. 

küldöttsége. 

Azon beszélgetésről, mely szombaton éjjel a 

nemzetgyülés küldöttjei közt és Mac-Mahon közt 
folyt, az ,„Union" következő részleteket közöl: A 

kküldöttek a tábornagy házához kocsiztak, már előt- 

tök oda sietvén Éjszakmegye egyik követe. Két 

huisier kisérte a küldöttséget. A tábornagy első 

egéde a küldöttség elé jövén, sajnálatát feje- 

a felett, hogy a tábornagy nincs hon, ő ép- 

Thiersnél van, azonban a nemzetgyűlés kül- 

tségének megérkezése már közöltetett vele, s a 

gy néhány percz mulva meg fog jelenni. A 

időttség erre belépett a tábornagy cabinetébe. 

éhány percz mulva az ajtónálló jelenté a tábor- 

agy megérkeztét. Ez utóbbi osztálytábornoki 

gynruhában belépett, s üdvözlé a küldöttségét- 

A nemzetgyüléz elnöke, Buffet igy szólt: ,Ex- 

cellentiád! Thinrs ur a kőztársaság elnökségéről 

adá lemondását, s a nemzetgyűléstől nyert telj- 

ulmát annak kezeibe helyezé vissza. Hogy a köz- 

almakban minden félbeszakadás kikerültessék, a 

etgyülés Thiers ur helyébe uj köztársasági el- 

fálasztott. A gyülés önt hivja fel, tábornagy, 

nök magas hivatalára. 

ekünk,a nemzetgyülési elnökség delegált tag- 

ainak, van szerencsénk, e határozatot önnel közölni, 

s önt ama méltóság elfogadására kérni.4 

A tábornagy fenállva, s iróasztalára tá- 

aszkodva, némi megindulással látszott fogadni c 

üle 

, 

Egy perczig hallgatott, mintha mérlegelni 
akarná a reá szabott sulyos felelősséget. Erre föl- 

emelé fejét s szerény hangon igy szólt: „Uraim, a 

nemzetgyüléstől! Rendkivül le vagyok kötelezve a 
magas bizalomnak ama bizonyitványáért, melylyel 
a gyülés engem megtisztelt. Azonban szabad le- 

gyen önöknek kimondanom: én nem vagyok poli- 
üűkus, én katona vagyok; s vajjon ezen minőség, 
melyre én büszke vagyok, nem zsákmányoltathat- 
nék-e ki bizonyos diplomatiai érzékenységek elő- 

nyére ? ezen kivül fájdalmas is rám nézve Thiers 
ur utódává lennem, kivel mindig a legbensőbb vi- 

szonyokban állottam. Vannak önök körében oly 

nagyérdemű férfiak, kik alkalmasabbak nálamnál 

e nehézállásra, igy Buffet elnök ur, Benoist d Asy ur 

s több mások. Én mindenkit, ki a végrehajtó ha- 

talom fejének hivatalát átveszi, legföltétlenebb oda- 

adásomról biztosithatok, s szavamat megtartandom. 

Ellenben azon ugynevezett tekintély, melylyel 

Francziaország engem kitüntet, csökkenne, ha én 

az ügyek élén állanék. Azt hiszem, hogy én a had- 

sereg élén többet használhatok az országnak, mint 

elnöki minőségben.* 

Buffet igy válaszolt: „Tábornagy! Azon ér- 

veknek, melyeket ön előttünk kifejt, arta kell ben- 

nünket inditniok, hogy a nemzetgyülés nevében 

óhajtásunkhoz ragaszkodjunk, Sem az országban, 

sem külföldön, egyetlen őszinte gondolkozásu 

egyén se fog csalatkozni azon feladat természete 

iránt, melylyel az ország önt meg akarja bizni. E 

perczben minden egyéb körülménytől eltekintve, 

atról van szó, hogy ama férfiu állittassék a közha- 

talom élére, ki Francziaországban az anarchia elleni 

küzdelemnek legdicsteljesebb képviselője, s ki sa- 

ját személyében egyesiti a társadalmi oltalom által 

kivánt összes biztosítékot. 
A nemzetgyülés, az összes közhatalmak, s a 

tisztességes Francziaország közreműködése bizto- 

sitva van ön számára. Ez iránt kezeskedik az or- 

szág képviselőinek közfelkiáltása, Ama nagy szol- 

gálatok, melyeket ön Francziaországnak tett, fel- 

jogosítnak minket arra, hogy önnek hazafiassá- 

gától még ama szolgálatot is megkivánhassuk, 

mely alkalmas egy oly nemeslelküleg a honnak 

szentelt életpályát megkoronázni. Ez ünnepélyes 

percz, tábornagy ! a kormányhatalomnak a jelen 

körülmények közt egy perczig sem szabad szüne- 

telnie. Fontolja meg ön, mi minden nem történ- 

hetnék, ha holnap Francziaország kormány nélkül 

léteznék ! a legválságosabb helyzetek egyike álla- 

na be, a minő csak történelmünk legrosszabb 

napjaiban fordultak elő. Tábornagy ur! Ön az or- 

szág várakozásának megfelelni vonakodva, ez ál- 

tal igen komoly felelősséget venne magára. Önnem 

tagadhatja meg az országnak elfogadása általi 

megmentését, a mint ön sohasem tétovázott vérét 
annak szentelni, s a mint a csatatéreken azért sa- 

ját életét mindíg koczkára tevé. Ha ön beleegyezik 

abba, hogy az ország sorsát kezébe vegye, hol- 

nap Francziaország megkönnyebbülve fog léleg- 

zeni. Az oly hálaérzetet fog ön iránt tanusitani, 

mely messze tulmegy azon, melylyel az ön nagy 

érdemeinek már régóta tartozik. Miután a küldött- 

ség összes tagjai megerősittették Buffet elnök lbe- 

szédét, a tábornagy megindutásától legyőzetve igy 

válászolt: „Miután az, mit önök rám szabnak, né- 

mileg a közjólét kötelessége, alávetem magamat. 

Mondják meg önök a nemzetgyülésnek, hogy elfo- 

gadom a Treámruházott teljhatalmat.4 Erre biz
almas 

beszélgetés folyt, melyben igen valószinüleg a 

helyzet által parancsolt sürgetős rendszabályok tár- 

gyaltattak. 
A „France" szerint Mac Mahon 25-én elfo- 

gadá Broglie herczeget, s határozottan biztositá ezt 

az iránt, hogy ő semmiféle párt szolgálatára sem 

helyezendi magát, hanem kész a nemzetgyülés több- 

sége akaratának engedelmeskedni. 

Telekkönyvi jegyzőkönyvek köz- 
zététele Erdélyben. 

Tordamegyének azon községeiben, melyek a 
tordai kir. törvényszék alsójárai, felvinczi, tordai és 

marosludasi járásbiróságaihoz és a marosvásárhelyi 
kir. törvényszék szászrégeni járásbiróságához ; Há- 
romszék és Felső-Fehérmegye azon községeiben, 

melyek a sepsiszentgyörgyi kir. törvényszék sep- 
siszentgyörgyi járásbiróságához tartoznak; a ma- 

rosvásárhelyi kir. törvényszék marosvásárhelyi já- 
rásbiróságához tartozó sz. kir. Maros-Vásárhely 
városában; továbbá: Kolozsmegyének a kolozs- 
vári kir. törvényszék kolozsi járásbiróságá- 
hoz tartozó Kara és Pata, végre Belső-Szolnokme- 

gyének a déési kir, törvényszék bethleni járásbi- 
róságához tartozó Felső-Oroszfalu községekben el- 
készült telekkönyvi munkálatok, illetőleg felvett te- 
lekkönyvi jegyzőkönyvek közzététele iránt. 

Sz. 2420 1873. 

A nagyméltóságu m. kir. igazságügyi miniszterium 
folyó 1873 évi aprilis hó 17-ről 13312 sz. a. 
kelt rendelete folytán az alább megnevezett telek- 
könyvi munkálatokra nézve a következők tétetnek 

közzé : 

1: 

Az uj telekkönyvek behozatala czéljából a 

helyszinelés teljesen befejeztetett. 

a) Tordamegyének a folyamatban levő fel- 
mérés miatt; nem helyszinelt Kisbánya és a hozzá- 
tartozó havassa s Érczpatak kivételével azon köz- 
ségeiben, melyek a tordai királyi törvényszéki 
kerület alispán királyi járásbiróságához tartoz- 
nak; ugymint: Alsó-Jára, Alsó-Füle, Alsó-Pod- 
sága, Alsó-Szolcsva, Asszonyfalva, Bedelő, Berkes, 
Bikalat, Borév, Felső-Füle, Felső-Füle havassa, 
Felső-Podsága, Felső-Szolcsva, Gyertyános, Hagy- 
más, Hesdát, Kákova-Ivánfalva, Kis-Fenes, Kis-Ok- 
los,Magura, Magyarország, Magyar-Léte, Nagy-Ok- 

los, Oláh-Léta, Oláh-Rákos, Puszta-Egres, Runk, 
Ruha-Egres, Szent-László, Szurduk, Sütmeg, To- 
roczkó város, Toroczkó-Szt.-György, Ujfalu (Lun- 
ka), Vidaly. 

b) A fenn megnevezett megye azon közsé- 

geiben, melyek a tordai kir. törvényszéki kerület 

felvinczi járásbiróságához tartoznak, u. m. Álsó- 

Füged, Felső-Füged, Maros-Décse, So00s-Szt.-Már- 

ton és Vajdaszeg. 

c) Ugyanazon megye azon községeiben, me- 

lyek a tordai kir. törvényszéki kerület tordai járás- 

biróságához tartoznak, u. m. Álsó-Detrehem, Ára- 

nyos-Lónya, Bányabükk, Csürülye, Egerbegy, Fel- 

ső-Detrehem, Felső-Peterd, Gyéres, Gerend, Gyé- 

res-Szt.-Király, Indal, Keresztes, Komjátszeg, Kop- 

pánd, Közép-Peterd, Mikes, Magya r-Peterd, Ma- 
gyar-Szilvás, Mező-Bőő, Mező-Nagy-Csány, Mező 
Örke, Puszta-Csány, Puszta-Szt.-Márton, Pusz- 
ta-Szt.-Király, Szelicse, Szelistye Szind és Tut; 

d) ismét Tordamegyének a tagositás miatt 
nem helyszinelt Dátos községe kivételével, azon 

községeiben, melyek a tordai kir. törvényszéki ke- 
rület maros-ludasi járásbiróságához tartoznak u. m. 
Gerendkeresztur, Hadrév, Kis-Ikland, Magyar-Deltő, 
Maros-bogát, Maros-Kecze, Maros-Lekencze, Ma- 

ros-Ludas, Maros-Orbó, Mező-Ujlalu, Méző-Pete, 
Mező-Záh, Mező-Szengyel, Mező-Keménytelke, 
Mező-Bodon, Mező-Szakál, Mező-Sályi, Mező- 
Gzikud, Mező-Kook, Mező-Tohát, Mező-Szt.-Ja- 

kab, Nagy-Iklánd, Oláh-Dellő, Szent-Margita ; 
e) végre ugyancsak Tordamegyének — Pa- 

lota, Poka és Sárpatak tagositás miatt nem hely- 

szinelt helységek kivételével — azon községeiben, 
melyek a marosvásárhelyi kir. törvényszéki kerület 

szászrégeni járásbiróságához tartoznak, u, m. Ador- 

ján, Alsó-Köhér,1 Alsó-Oroszi, Alsó-Répa, Alsó- 
Idecs, Abafája, Bala, Berecztelke, Déda, Disznajó, 
Erdő-Csinád, Erdő-Szakál, Erdő-Szengyel, Felfa- 

lu, Felső-Köhér, Felső-Oroszi, Felső-Idecs, Füle- 
háza, Gernyeszeg, Gőde és Mesterháza, Görgény- 
Hudak, G.-Üvegcsür, G.-Ooroszfalu, G.-Sóakna, 
G.-Szt.-Imre, Hétbükk, Holt-Maros, Idecspataka, 
Kakucs, Kázsva, Kincses, Kis-Ilye, Kis-Szederjes, 

Körtvélyfája, Körtvélykapu, Liget C(Dombráva,) Li- 
bánfalva, Lövér, Magyaró, Maros-Hudák, Maros- 
Kövesd, M.-Péterlaka, Maros-Jára, Magyar-Ből- 
kény, Magyar-Fülpös, Magyar-Régen, Majos, Nagy- 

Szederjes, Oláh-Nádos, Oláh-Telek, Oláh-Bölkény, 
Oláh-Toplicza, Orsova, Orosz-Idecs, Petele, Ke 

resztur, Puszta-Almás, Ratosnya, Radnótfája, Sá- 
romberke, Szász-Régen, Soropháza, Sós Szt.-Már- 

ton, Szent-Mihálytelke, Toldalag, Unoka, Vajda-Szt.- 

Ivány, Vécs. 
f) Háromszék azon községeiben, melyek a 

sepsiszentgyörgyi kir. törvényszék sepsiszentgyörgyi 

járásbiróságához tartoznak, u. m. Al-Doboly, Far- 

kasvágóval, Árkos, Angyalos, Besenyő, Bikfalva, 

Bodok, Dobolló, Egerpatak, Eresztevény, Étfalu 
Fel-Doboly, Fótos, Gidófalva, Kálnok, Kilyén, Kis- 
Borosnyó, Komolló, Kökök, Köröspatak, Labor- 
falva, Lisznyó, Magyarós, Málnás, Nagy-Borosnyó, 

Oltszem, Réty, Szentkirály, Szemeria, Sepsi-Már- 
tonos, Szotyor, Szacsva, Sepsi-Szentivány, Uzon, 

zZalán, Zoltán. 
g) Felső-Fehérmegye azon községeiben, ma- 

lyek ugyancsak a sepsiszentgyőrgyi kir. törvény- 

széki kerület sepsiszentgyörgyi járásbiróságához 

vannak csatolva; u. m. Árapatak és Előpatak, 

Bodzaforduló, Bikszád, Erősd, Hidvég, Lüget, Nyá- 

rospatak és Mikóujfalu; 
h) a marosvásahelyi kir, járásbirósághoz 

tartozó Máros-Vásárhely sz. k. városban. 

i) továbbá: Kolozsmegyének a tagositás mi- 

att utólagosan helyszinelt, a kolozsi k. járásbiróság- 

hoz tartozó Kara és Pata községeiben; 

k) végre : Belsőszolnokmegyének szintén ta- 

gositás miatt utólagoson helyszinelt, a deési kir. 

törvényszéki kerület bethleni járásbiróságáoz tar- 

tozó Felső-Oroszfalu községében. 

Az ezen községekben felvett telekkönyvi jegy- 

zőkönyvek, az azokhoz tartozó birtokrészlet lajstro- 
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vVasárnapi csevegések. 
Egy csapásra két legyet 1 jobban mondva 

két májális felett fujni el a gyászéneket, 

tüsi dicsőség, melyben csak a ter- 

kedve. Mintha nem volna egyéb 

re tenni az emberi combinátiókat, 
matlan éjszakát okoznak. Bizony! 

melykor kétségbe esik a sikertelen- 
ett, m kislelűsége oka, hanem az égi 

ek, melyek kisérteties kaczajban törnek ki 
k, valahányszor jeremiasi könnyeéket hulla- 

dült terv romjai felett. Hja ilyen 
ez, isten végez. Ez igazság 
be kézzelfoghatóbban, mint a 

gazdag, szegény hónapos előké- 
zi mulatsagok reper- 

nő egyetomi májálison 

fitma szép, vonzó; az 
trombitába; már eze- 

„dus élvezetet, hogy az 

nképzelte magát,s már előre 
s vi ás miatt; a nőket 

g, már hétfőn 
kor kisült, hogy 

g, szinte két- 
pedig ha tudnák 

yos körülményre, a 

okmány meg- 
nt, hogy nap- 

hétfőt, 
ogy holnap 

em volt, mulatság, 
tanitványai társa- 

ságában. Már előre elkészitettte a tervet, ezzel hogy 

tánczol, amazt hogy főzi le, a harmadiknak mint ad 

kosarat, a negyediknek hogy utasitsa vissza fagy- 

laltját, melylyet egy toutt, egy nyájas tekintetet,egy 

mosolyt akar vásárolni. 
Sőt tovább megy. Post festa képzeli magát, 

mintha tul esett volna az epochális eseményen. Végig 

jártatja szemét a tolakodó udvarlók seregén, kik ugy 

körül vették, mint a farkasok a bárányt. Kivel ta- 

lálta jól magát kinek a karján lejtett villám sebesség- 

gel, kivel találkozott kökény szenie sugara, ki előtt 

pirult el, midőn a végzetes pardon szót kiejtette, ki- 

vel ábrándozik majd a reggeli félhomályban a haza- 
felé vezető uton, kinek alakja jelenik meg még azu- 

tán is hónapokon keresztül ugy ébren létében mint 

álmaiban, kire fognak iletni a népköltészet eme 

végzetes szavai : 
Téged látlak minden álmomban 

Almom után minden dolgomban 

mind e kérdéseket már előre meghányta N. nagysám, 
s magán kivül volt a siker feletti örömében. 

ó Y. kisaszony már nem volt ily türelmetlen, 

benne kevesebb van az Éva természetéből. Egész 
nyugalommal várta be a szerdai hat órát. Mikor az 
utolsó ékszer darabot is magéra agatta, midőn mind- 

végig hallgatta az atyuska intéseit, melyek ide 
rugtak ki: sokatne tánczolj, „meg ne 
hütsdmagadat" „kosaratneadjsenkinek 

mert ez müveletlenségremutatnaé, midőn 
a kocsi is előállott, hogy a könnyü termetet a „Ne- 
mes kertű zöld lugosai alá szállitsa, s még csak 
az utolsó tükörszemle volt hátra, egész győzelem it- 
tason szólitotta a kapun berohanó rendezőt, kiről, 

csorgott az izzadság, ilyetténképen : 

— Nagyon sajnálom, hogy ily későn jön, már 

az 5-ik négyessel sem rendelkezem, csárdással is 

csak egygyel szolgálhatok majd éjfél után, a több 

mind le van foglalva. 

Nyugodjék meg nagysád, nem fogom tánoz- 
beosztását háborgatni, más ügyben jöttem. 

— Talán valami néma képletet akarnak 

rendezni a százados fák alatt, s oda akar meg- 

nyerni. 
— vulágért sem ! szomoru köt elességet tel- 

jesitek. 

szent Isten Itán csaknemtörtént a rendezők 

közül valamelyiknek baja. 

— Nem! mindnyájan egésségesek vagyunk. 

- szólljon hát kérem világosabban, hogy, 

ne késsünk, hisz eddig javában mulat a közönség 

talán már vége az első francziának, s nekem vége, 

ha ott nem leszek. 

- Nyugodjék meg nagysád, az eszme meg- 

teslesülése elmarad máról, esős az idő, nyirkos a 

fü. Ajánlom magam, még nagyon sok helyre kell 

menni, gyalog posták lettünk mind, hogy a szo- 

moru ujságot minden felé elhordjuk. 
Erre következett egy hosszu pausa. Az atyus- 

ka meg a kocsis egymás szeme közé néztek hall- 

gatag mosoly által adva kifejezést e rögtöni for- 

dulat feletti örömüknek, Y. kisasszony talán még 

most is a nagy támlas székben volna önkivüli ál- 

lapotban, ha az öreg meg nem vigasztalná, hogy 

lesz még szép idő, nem marad el az egyetemi má- 

jális. Sovány vigasztalás ! otthon tölteni azt az éj- 

jet a megszokott falak között, egy halvány mécs 

világánál, egyedül virasztani át, midőn tündér 

kerttel, a lámpionok ezreivel ábrándoztunk. 

Hátha még rágondolunk X. ur nagylelku tettére, 

ki nem gondolt a holnap végével, s az ezzel járó 

sovány financzialis állapotokkal, hanem drága bu- 

guettot rendeltetett meg A. kisasszony számára, 

melyből a nefelejts csak azért hiányzik, mert még 

nem jött el az idénye. A kisaszony tegye vizbe a 

drága (2) ereklyét, el áll az szombatig frissen, ak- 

kor majd előveheti, minthogy az elhalasztott má- 

jális okvetlen megfog tartatni nevezett napon. s 

ha történetesen e napon sem fog megtartatni. Ak- 

kor a kisaszony sohajtson fel a nagy prófétával: 

Semmisemállandó a nap alatt, még X ur 

cameliáj a sem, X. ur pedig találjon vigaszt a tu- 

datban, hogy ennél haszontalanabb kiadást is tett 

már nem egyszer. Aztán a teljesitett kötelesség 

édes öntudata felér azzal, ha nemes adományát 

százan meg százan bámulnák. Ez esetben meglehet 

mindenki tenne egy oriticus megjegyzést, mely 

mindannyiszor érzékeny oldalt érintene, mig igy 

megmentődik a csipős megjegyzésektől, melyek 

mindig kisérni szokták a viszony szövések látható 

jeleit. k 

s jaj annak, kit czéltáblául választ. Gyakran egy 

bók, ha történetesen földíg érő, elégséges a gyanu 

felkeltésére; emlits egy nevet, s mindjárt az oltár 

Hja ilyen a mendemonda világ, eljár a szája, 

előtt képzel a közönség a momentumban, midő 

a pap áldólag terjeszti ki kezét feletted, s még se 

valaki felett; ne csodálkozz tehát,ha egy camelia l 

tása alapul szolgál oly feltevéseknek ; minőről n 

is álmodtál, vagyha igen is, csak álom marad, tá- 

vol a valónak meg látszatától is. 
Igazán veszélyes században élünk, az az, 

nem a század veszélyes, hanem az ennek emlőj 

táplálkozó emberek. Bárhová lépsz, minden 

vizsga szemek kisérnek, akár mit téssz, minden 

critizáló tekintetek fogadnak. Ha érzelmeid tulár 

dozók, ha ábrándos képet vágsz, azt mondják ny 

kig vagy benne ha hidegen adod, 

nem érdekel senki és semmi, elkeresztelnek p 

dánsnak, hidegvérü, érzéketlen fadarabnak, kit n 

indit meg a mosoly, a sohaj, a nyájas tekintet, 

elszigeteled magadat a társadalmi áramlatok hat 

sától, s egykedvüen nézed, mint merülnek[] 

százan meg százan a feneketlen örvényben, mintha 

ezek nem is volnának embertársaid. 

Hol itt az igazság ? Nagyon nehéz elvállalni 

a biró szerepét. Ila az előbbi véleményhez hajol 

azt mondják, a szépek közül valaki zavarja 

igazság mérlegét, ha az utolsó mellé állasz, 

lebbeznek az emberi természet megmásithatlan [el- 

veihez. n 

Elhagyam a perlekedő feleket tehát k. olva 

... 

s boldog ünnepeket kivánok. 
Hunfi. 
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mokkal és vázlatrajzokkal együtt az 1873 junius 1- 
gő napjától kezdve a II. alatt megnevezett törvény- 
székekméllé kirendelt telekkönyvi hivatalnoknakát- 
adatnak, a hol azok megtekintése a kiszabott hivatalos 

órákban mindenkinek megengedtetik. 
.(CVége következik.) 

Jelentés. 
a deési ev. ref. templom környezete átalaki- 

tása végett alakult Consortium jelen 

állásáról. 
Az 1872-ik év Febr. hó 19-én tartott me- 

gyei közgyűlés alkalmával, főispánunk méltóságos 
Torma Károly ur, 266 forintot tett le rendelke- 

zésére – egy netalán később alakulható társulat- 
nak, — mely a helybeli ev ref. templom környe- 

zetének ezen ősi épitmény styljének s a kor jelen 

igényeinek megfelelőleg átalakitását tüzné ki 
czéljául. 

Ezen ajánlat következtében azonnal aláirási 
iv indittatott, mire szép összegek irattak alá, s 

részben be is fizettettek, s mi a városban folytat- 
tatván, 1872 april 23-án az ezen napon tartott 
megyei gyülés alkalmával, a városi és megyei ér- 
telmiségből megalakult a 30 tagból álló Consor- 
tium, s ugyanazon hó 30-án megtartván első köz- 
gyülését, megalkotá alapszabályait, megválasztá 

gazgató választmányát, s megkezdé működését, 
melynek rövid ismertetése e sorok czélja. 

A gyüjtött s gyüjtendő összegek ideiglenes 
elhelyezésére nézve a deési takarék pénztár jelel- 
tetett ki, — hova jövedelmezés végett eddig a be- 
gyült összegek beadattak. 

Aláirási ivek s adakozási felhivások küldettek 
szét Belső-Szolnokmegye területére. Deés város 
közönségének támogatása kikéretett, mely azt meg- 
igéré s a kitüzött czélra nézve legelső teendőül a 
templom keritése azon részének, mely a piacz fe- 
lől nyulik el, s az ennek vonalában levő bástyának 
lerontása s ezek helyett a templom épitészeti styl- 
jének megfelelő uj falazatnak a piaczról közvetlen 

lépcsőzetes feljáróval épittetése jeleltetvén ki, a 
szükséges tervek megkészittetése iránt történtek 

intézkedések, s felkéretett az egyház a tervezett 
bontásokba beleegyezni. 

Az ezen tervezetek feletti tárgyalások szinte 
egy évet vettek igénybe. – Végre az egyházi ha- 
tóságok az egyházi alapnak jövedelmező bástyának 
1250 forint tőke kárpótlás melletti lebontásába 
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beleegyeztek,] ez iránt a szerződés megköttetett, 

a Schülek mérnök ur által Pesten készült épitési 
tervezet elfogadtatott, s most már ezen társulat 

azon helyzetben van, hogy müűködését tettlegesen 
megkezdheti s e tekintetben is az előintézkedések 

már megtétettek s részben jelenleg folyamatban 
! vannak. 

i Azonban a kitüzött kezdetnek létesitésére 
szükséges összeg még nincs valóságban biztositva, 

s e tekintetből a gyüjtések még folynak s az ado- 
mányok bár honnan hálával elfogadtatnak. 

Ez okon, s mert a Consortium kötelességé- 
: nek tartja az egész hazából begyülő öszvegekről, 

melyhez Torma Károly képviselőnk, s e társulat- 

nak elnőke gyüjtő 1vén számos országgyűlési kép- 
viselők is járultak, nyilvánosan számolni, ezennel 
megkezdetik az eddig begyült öszvegek kimutatá- 

sa mint következik. 

Eddig befizettek a Consortium pénztárába : 
Torma Károly 3-szori 266 frtos ajánlatába 

798 frtot, Földvári József 200 frt, Róth Pál 2-ori 
ajánlatába 51 Írtot, gróf Bethlen András 25 frtot, 
Dadai János 5 Ífrt, báró Boraemisza Károly 5 íÍrt, 
gróf Vass Miklós 5 frt, Válya Ferencz 10 frt, 
Mán Gábor 2 frt, Surányi Sándor 10 frt, Pataki 
Dániel 5 frt, Hirsch Lipót kétszeri ajánlatába 30 
frt. Goldstein Dávid 10 frt, Mártonfi János 10 frt, 
Goldstein Mór 10 frt, Goldstein Adolf 5 frt, Hersch 

Ignácz 20 frt, Dux Emanuel 10 frt, Fantel Káhán 
10 frt, Náthán Goldstein 2 frt, Kovács Ferencz ta- 
nitó 1 frt, Csiky Miklós 10 frt, Hirsch Jakab 10 
frt, Hozán László 2 frt, Br. Huszár Miklós 10 frt, 
Földváry Mihály 10 frt, br. Bánffy Dezső 5 frt, 
Br. Józsika Leó 50 frt, gr. Kornis Viktor 10 frt, 
Gr. Bethlen Károly 50 frt, Ujfalvi Samu 5 frt, Föld- 
vári Sámuel 15frt, Boros József 5 frt Jungling Mihály 

2 frt Gáspár András 1 lrt, Voith József 100 frt, 
Bányai József 2 frt, Kallush Jákob 2 frt, Mikó 
György 1 frt, az alparéti járás 24 községe 4 frt, 
Muszta László 1 frt, Kabalini Ferencz 1 frt, Jovián 
János 50 kr. Dobokai József 50 kr. Mondschein 
János 50 kr. Cseh András 30 kr. Balog György 
1 frt. Szendi János 1 ífrt. Szendi Antal 1 frt. Papp 
Simon 1 frt. Klaiman Adolf 2 frt. Deés város ka- 
pitánysága által egyesektől 3 frt 75 kr. a deési 
takarék-pénztár 26 frt 40 kr. Gr. Mikes János 10 
frt. Gajzágó Salamon 10 frt. Hosszu Józset 5 frt. 
Bokros Elek 10 frt. Gr. Péchy Manó 25 frt. Lu- 
kács Béla 5 frt. Id. Groisz Gusztáv 5 frt. Hajós 
János 5 frt. Gr. Eszterházy István 10 frt. Onosy 
Mátyás 10 frt. Gr. Nemes Nándor 5 frt. Földvári 

i János 10 frt. Simon Elek 10 frt. Éber Nándor 10 
' frt. Gr. Wass Sámuel 5 frt. B. Vécsey József 10 

frt. Gr. Bánfy György 10 frt. Váradi Gábor 10 frt. 
Barcsai Akos 10 frt. B. Kemény Kálmán 10 frt. 

Ö6Gr. Teleky Sándor 10 frt. B. Kemény István 5 frt. 
Pogány Károly ő frt. B. Jósika Lajos 20 frt. Ti- 

sza Lajos 2ő frt. Gr. Kálnoky Pál 5 frt. Lészai 
Lajos 5 frt. Kölcsei Dezső 6 frt 10 kr. A deési 
takarék-pénztár 2-ik ajánlatába 58 frt 50 kr. — 
Melyek szerint eddig befizettetett összesen 1g82 
frt 55 kr. osztr. értékben. 

Deésen, 1873. május 27-kén. 

Roth Pál, 

alelnök. 

Hirsch Lipót, 
pénztárnok. 

UJDONSÁGOK. 
Kolozsvár, május 31. 

—- T. olvasóinkat kérjük, méltóztas- 
sanak előfizetéseiket mihamarább megujitani, 
nehogy a lap küldésében fenakadás történjék. 

—– Fogarasy Mihály erdélyi kath püs- 
ő nagy méltósága a Gy.-Fehérvártt ezelőtt 5 év- 
vel berendezett nyomdát az ottani Lyceumnak 

ajándékozta; e felett egy magát Egerben kiképezendő 
nyomdásznak utiköltséget biztosit azon föltétel alatt, 
hogy ez utóbb a nyomdát 600 frt. évi fizetés mel- 

lett vezesse. 

—– A n.-szebeni therezianumi árva- 
ház sorsát illetőleg a „Hrm Ztg.4 a közelebbről 
Pesten járt erdélyrészi katholikus küldöttség egyik 

tagjának leveléből a következőkben értesül: „A 

kultusminister ur, kinél a küldöttség külön tisztel- 
get, a gy.-fehérvári kath. status gyülés határoza- 

tait s felvilágosiításait az eml. árvaház ügyében 
készséggel fogadá s ugy nyilatkozott, hogy a t. 

gyülés fáradozásait teljesen méltányolni tudja, s 
hogy támaszukra lesz a gyülésben választott igaz- 
gatótanácsot megerősiti, de az alnpitványi pénzek 
kiszolgáltatását nem igérheti. Ezután a beszélgetés 
kiválóan a n.-szebeni Theréziánumi árvaház ügye 
körül forgott. A minister ur legbarátságossabban 
állitá, hogy ez intézet ügyeiben tisztán lát; a nagy- 

szebeni árva ház kath. intézet s annak is 
kell maradnia; a dotatiót sem vonja kétségbe; 

hogy a kérdés fináncziai oldala mindeddig meg 
nem oldatott, annak egyes-egyedül a pénzügymi- 

nister jelenlegi nagy elfoglaltatása az oka. De re- 

méli e rész is nemsokára kielégitő megoldást nye- 
rend. A küldőttségben jelen volt Kolosi Antal 

árvaházi igazgató urat pedig biztósitá, hogy az ár- 
ház nem fog beszüntettetni. A minister ur bámula- 
tát fejezé ki a fölőtt, hogy az árvaház a jelen év- 

ben semmi dotatióba nem részesült. Ő azt kezdet- 
ben lehetetlennek tartá, mig az árvaházigazgató 
nem biztositá, hogy egyetlen egy fillér sem utal- 
ványoztatott. A minister ur sajnálkozását fejezé ki 
a fölött, hogy az intézet kikerülé figyelmét, s rőg- 

töni segélyt igért. Ekkor H. Gál János ur azon 
megjegyzést koczkáztatá,hogy a cultusministeriumban 

van egy veszedelmes ember, kinek sikerült az ár- 
vaház ügyében ellenséges indulatra mutató greferá- 
dát irni. E referens urat X. X.-nek hivják. A minis- 

ter ur végre abbeli óhaját fejezé ki, hogy Pesten 

egy alküldöttség állittassék, melynek feladata len- 
ne ez ügyet sürgetni. E sub- deputatio a Pesten 
lakó erdélyi katholikusokból állittatott össze. 

-- Jótékony czélu tánczvigalom a 
zöldben. Métfőn május 2-án 1873 tar- 
tatik meg kettős zenekarral a nyomdász testü- 
let által a felállitandó munka képtelen nyomdászo- 
kat segélyző-egylet javára rendezett zártkörü táncz- 

vigalom az e végre diszesen berendezett Nemes- 
kertben. Belépti jegyeket a már szétküldött meg- 
hivók előmutatása mellett válthatni, május 31-én 
egész nap a Lyceumi nyomda központi irodájában 
főtér gr. Teleky Domokoz-ház, a tánczvigalom nap- 
ján pedig d. e. 9 órától kezdve egész nap a ,Ne- 
mes-kertben". Czukrászatról, jóizű étkekről és ita- 
lokról pontos szolgálat és jutányos ár mellett gon- 

doskodva van. Kezdete délután négy órakor. 
— Kellemetlen idő esetében falragaszok fog- 

ják tudtul adni a tánczvigalom megtartásának nap- 
ját. - Azon tisztelt családok és egyesek, kik 

minden figyelem daczára meghivót nem kaptak s 
ahoz igényt tartanak, a jegyváltó helyeken műkö- 
dő bizottmányi tagoknál legyenek szivesek azok 
iránt jelentést tenni. Minden belépti jegy mellé ét- 
lap is fog adatni. 

- A sehőnbrunni cs. és kir. mu- 
lató kastély szinházában f. hó 26-án the- 
atre paré volt ő felsége a jelenleg Bécsben időző 
belga király tiszteletére. Maga az előadás - Sar- 
dou ,Jó barátjait4 (Nos intimes) adák elő a vár- 
szinház tagjai. A Bécsben időző fejdelmeken és her- 

czegeken kivül mintegy 800 udvarképes uraság 
volt hivatalos. Jelen volt ő felségeiken a király és 
királynén kivül, a belga király, három uralkodó 
herczeg, mintegy husz fejedelmi vérből származott 

herczeg, teménytelen másféle herczeg, gróf, tábor- 
nok és miniszter. Az ünnepély nem volt oly fényes 
mint a Gizela királyleány lakodalma alkalmávali 
hangverseny, sem olyan kápráztató mint az opera- 
szinházbani diszelőadás ugyanaz alkalomból; itt 
csak a páholyokat köröskörül elfoglalt hölgyek tün- 
tek ki fényesebbnél fényesebb öltözékeik által. A 
földszintet elfoglaló urak, a kik a hadsereghez nem 
tartoztak, egyszerüen fekete frakban jelentek meg, 
s e részben csak a montenegroi fejedelem kisérete 

képezett kivétolt, arany sujtásos öltőzéke által. A 

bécsi közönség a világkiállitás alkalmából egészen 
el van tompulva a drágakővek iránt,mert hisz künn az 
iparpalotában gyemánt, rubin, smaragd és opáléke- 
ket lehetet látni több mil. ftértékig; de ez előadás al- 
kaimával p. az Ossunai hgnő brillántos éke szebb volt 
minden kiállitásbelinél; Hohenlohe hgnő pedig oly 
kiváló fénynyel és diszszel volt öltözve, hogy min- 
denkinek szeme rajta akadt. Gazdag öltözéket hor- 

dott a feketehegyek fejedelemnője is, mig király- 

nénk egyszerű fehér selyem ruhájával akará kimu- 
tatni jobb izlését. - A szünetekben frissitőt hor- 

doztak körül, előadás után vacsora s éjfél volt, 
midőn a társaság elosztott. — Junius 2-án megint 
udvari előadás lesz az orosz czár tiszteletére. 

— Nyilvános köszönet. Az unitár. if- 
juság betegsegélyző egyletének alap-tőkéje gyara- 
pitására a május 22-én rendezett tánczestély alkal- 

mából utólagosan ajándékoztak : Kővári László ur 
5 frt, Sámi László és Demjén László urak egy-egy 
frtot, kiknek a fennirt ifjuság nevében szives kö- 

szönetet mond Kolozsvártt, 1873 máj. 28. a be- 
tegsegélyző egylet elnöke. 

— 6-ik közlemény. A bécsi világkiálli- 
tásra felküldendő szegényebb sorsu iparosok fel- 
segélyezésére az utolsó közleménybe begyült ösz- 
szeg 1031 írt 30 kr. Adakoztak még: a ko- 
lozsvári kisegitő pénztár 100 frt. Kolozsvár városi 
képviselő-testület 100 frt. Kolozsvári szinházi vá- 
lasztmány által átengedett egy szindarab előadása 
tiszta jövedelmének fele része átadatott 114 frt 90 

kr. Dr. Lutter Nándor Budáról 2 írt. Zilahi Kiss 
Elek Kolozsvárról 1 frt. Összesen 1349 frt 20 kr. 
Kolozsvártt, 1873. május 30-án. 

Krémer Ferencz, 
elnök. 

— M. keleti vasut. A m. keleti vasut 
fővonalának segesvár-brassói részén a műtan rend- 
őri megvizsgálás f. hó 28-án ígen kedvező sikor- 
rel befejeztetvén, az eljáró bizottság a megnyitást 
junius 1-re megengedte. A keleti vasut engedé- 
lyezett hálózatából e szerint 71 mértfőld már leg- 

közelebb üzletben lesz; a még hátralevő 9 mért- 
föld hosszu kolozsvár-kocsárdi összekötő rész né- 
hány hét alatt a forgalomnak szintén adatik. 

—– Az egyetemi nagyszerű s fónyes 
májális elnapolása után, ma szombaton, vagy azon 

esetben, ha az idő nem találna kedvezni, holnap 
fog megtartatni, mely habár norma nap is, a tanács 

megengedte ez uttal a fiatalságnak. 

– Felhivás. Alólirt bizottmány nevében 
felhivatnak mindazon tisztelt családok és urak, kik 
junius 7-én a „jogász segélyző-egylet" alap javára 
rendezendő jogász májálisra meghivót még eddig 
nem kaptak, de arra igényt tartanak — az Orbán 
József ur czukrászatában kitett iven neveiknek, 
czimeik s lakásukkal együtt való főljegyzésére, 
hogy igy a rendező bizottság a további intézkedé- 
sek megtételét eszközölhesse. Kolozsvárt 1873. 
május 31-én a jogász májalis rendező bizotttsága 
nevében: Gr. Csáky Miklós bizott. elnök. 
Márkovics AÁnt al bizott. jegyző. 

— Fölhivás a hazai könyvkiadók, könyv- 
kereskedők és könyvtulajdonosokhoz. A kolozsvári 
joghallgatókat segélyző egylet jótékony munkássá- 

gát már megkezdette szegény sorsu, feddhetlen 
jellemű s jó igyekezetű joghallgatókat legnagyobb 

részt szerény pénzősszegekkel segélyezvén. Mükö- 
désének iránya azonban nem csak az anyagi se- 
gélyezés levén, s másfelől, hogy az anyagi segélyt 
az óhajtott nagyobb mértékben alkalmazhassa, 
őszinte jó hittel szólitja fol a hazai t. könyvkiadó, 
könyvkereskedő és könyvtulajdonos urakat és tár- 
saságokat, mint a művelődés ügyének érdemes 
bajnokait, hogy, ha örök hálára kötelező adomá- 
nyozásképen a kolozsvári joghallgatókat segélyző 
egylet számára a rendelkezésök alatt álló, főleg 
jog- és államtudományi munkákból kül- 
deni fölőtte nemes lelküek lennének, adományo- 
zásuknak ötven frt értéket meg- vagy meg nem 
haladó mértéke szerint a nevezett egyletnek ala- 
pitó vagy pártoló tagjai közé kegyelettel fognak 
számittatni. Bizva az igaz részvét átalánosságában, 
mély tisztelettel vagyunk a n. é. felszólitottaknak 
Kolozsvártt, 1873 május 30. az egyletnevében, 
alázatos szolgái.*) 

Issekutz Aurél, 

egy. elnök. 

—- Szép gyámolitás. A megalakult jo- 
gász-segélyző egylet kibocsátott aláirási ivein 
napról-napra többen jegyzik magukat alá pártoló 

tagoknak 5 frt befizetés mellett városunk azon fér- 
fiai közül, kiknek neveit minden nemes czélnál ott 

láthatjuk. Ujabban pedig alapitó tagja lett az egy- 

Nagy Mór, 

egy. titkár. 

letnek — mint halljuk — Bokros Elek 

ügyvéd ur is. 

- A'1 „Victoria 7-ik rendes közgyü- 
lésén megválasztattak elnöknek : Gr. Eszterházy K. 
választmányi tagoknak Dr. Groiz Gusztáv, Máday 

János, Minorich Károly, K. Papp Miklós. Pótta- 

gok lettek : Hajós János, K. Biásini Domokos, 

Pityóka 2 ft. 80 kr. Marhahus 

dlngkkok nely 
nak. A tutajkereskedők fel 
sága s az elmult tél hőszegénység 
ugyan fenyegetve valának ; még anny. 
a havasokon, kégy a Tevágot faszála 

az 1872-ik évi vermtésől e sze rat m. 
april 14-én tartatott az első községi ül ót 
az év végeig még 16. Egyenes adóban ese 
vezett évre 24.411 frt, az előbbi évekből hátralék 
6885 frt, lefizettetett 25,179 frt; indirect adób 
83,314 forint. A község aoliv vagyona 53 
forint, evel szemközt áll 66.266 forint pa 
Bevétel volt a pénztármaradványnyal együtt a m 

évben 94.561 frt, kiadás 86,267 frt. Tevék 
séget mutatnak a számok belügyeik Cszegény- 

kolaügy) rendezésében s ily czélokra tetemes ös. 

szegeket szavaznak meg. 
- Közkrállitási apró nevezetessé 

gek. A Dunaszabályozási munkálato 
kat elétüntető két torvirány a nagyszerű váll 
főmomentumait hozza szemléletre. Az első terv 

rajz ama készüléket állitja elénk, melylyel a jég 
nek a Bécset átmetsző Dunacsatormába való b 
tolását akarják megakadályozni, ez egy nagy 
ból készült zárhajó; a második tervrajz az uj Du 
namelletti várost állitja elénk – miből a munka 
nagyságát lehet megitélni. A gyermekp av 
lonja az udvari pavillontól jobbra már egés 

készen van, világos szellős magas szobák vannak ; 
a nagy terem közepén egy karácsonfát. álltanak 
fel, mely tökéletesen fel lesz diszitve mindennel, 
mintha épen meglepni akarnák a gyermekeket. E 
kiállitás második osztályai a gyermekszobát képe- 
zik és pedig be lesznek mutatva a különböző rang- 
fokozatok és országok gyermekszobái Cegy her- 
czegkisasszony, jómodu család s végül kevésbbé 
jómoduakét), egy a solegy svéd ,egy japán gyermek- 
szoba,s végüly erét 
kiállitás fog rendeztetni 1 jul. -tól 15. se 
a Bécs melletti simmeringi községi iskolat kertben 

szükséges eszközök s a méhtermókek 
pologiai Cembertani) kiállitás is fog Tondozt 
ni éspedig a Lajtántuli közokt. minisz ál 

I. Miksa bajorkirálynak ór 
(45 láb a talapzattal, 18 láb az alap) et 
rát állítja ki Bajorország a rotunda és a gé 

nok között. Arithmomoete. A franczia 
ba igen érdekes számoló gép szemlélhető, 
müűvi uton valamennyi számtani műveletet 
s pedig meglepő gyorsasággal, igy pl. 8 
8 számmal egy harmad percz alatt sokszoroz, 
számnak 8 számmal való osztása pediz eg 

percz műve; ; az unalmasságig hosszadalmas sz 

tani műveletek, melyékre a a legjobb számol 
egész napot igényel, egy óra alatt készen van 

A feljárat a korona (rotunda) kupoláján készen 
s jövő juniuban a közönség használatára 

gedtetni. 

Biasini gyorsutazási menetre 
1873. márcz. 27-től. 

Kolozsvár és Nagy-Enyed köz 
mivel a nápfati vonat beszüntettetett, Biasini g 

formán, h ogy Kolozsvárrói 

nap iadulva d. u. a órakor 

indulva, reggeli 8 órakor 
meneten kivül lehet Kolozsvárról Nagy-Eny 
u. 4 órakor is indulni, ugyszintén Nagy-E 
éljeli 3 órakor Kolozsvárra indulhatni, cs 
ezen meneteknél Felvinczről N.-Enyedig 
Enyedről Felvinozig a vasuttal kell utazni. 

Egy személy ára 30 font szabad Podg 
szal Kolozsvárról N. -Enyedig vagy vissza az 

közbülső Coupeba 5 frt, hátulsó Coupeba 4 

tulsuly 5 kr. Tordáról Nagy-Enyedig v. 
első vagy közbelső coupéba 3 fet - hátul 

peba 2 frt 60 kr. tulsuly 21/, kr. - Felv 
N. -Enyedig vagy vissza 1 frt, tulsuly 

tonként. 
Felvételi iroda Nag enyeen 

sárról te a mő közóp 
kr. Elegybuza 5 ft. 70 kr. Roz 

3. . Zab 1 . 80 krT 

vártt, május hó 29-én 1878. 

Távirati tudósítás 

3 

Folly Mihály és Dr. Szőcs Emil. bst 

— sSszászrégenben, mint egy levelező 

a ,Herm. Ztg.4-nak majus 19-ről irja, nagy a 

szellemi stagnáczió, ezért levelező csak a Marossal 

* Kéretnek a többi hazai lapok t. szerkesztő- 

ségei is e fölhivás szives átvételére. N. M. 



z igazgató tanács határozatából 

Kovácsi Antal, 
jegyző 
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Nincs többé tyúkszem! 
A hitneves berlini láborvosnő 

KESZLER ERZSÉBET 
ltal feltalált teljesen méregmentes, a 

tyűkszemet biztosan kiirtó tapasznak 1 

T0 kr.-ért utánvét mellett is kapható Pes- 
ten n érleg-utcza 4. sz. 

a főraktárban. 
lamét eladók legkevesebb ogy tuczat meg- 

rendelésénél nagyobb engedményt nyernek. 
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vidé 

oboza 1 ífrt 50 kr.; postaküldéssel 1 frt 

Alólirt könyvnyomda tisztelettel tudatja a helybeli és vid 

van, hogy mindennemű 1yOnadiai megrendelést elfogad, u. m.: 

könyvek, fármelj Pazai uyelvenu, körözvények, rovatos ivek, árjegyzékek, számlák, falragaszok, név- 

a Vebető fegjutávutjosabb átak, gyozó és poutos szolgálat aelfett. 

LEGÚJABB MINTÁJU NÉVJEGYEK 100 DARABJA 1 frt. 
baromútlevelek, vásárczédulák at. atő. 

MDAI MUNKAT IS. 

omda. – miután Keresztesy Pál papir-űzletével és ez viszont a nyomdával egyesült — bizto 

e, ég azok a hivatalos munkákhoz valódi gyári áron számittatnak, és a legszükségesebb mintázatokból kész ra 

formájukat pedig a legrövidebb idő alatt elkésziti. 

Minden megrendelést kérünk egyenesen a nyomdába küldeni, 

Érdekes tudni való 

ki lakósok 
kiülönösen ügyvédek, üzletemberek, gazdák, alkalmazást keresőknek s. t. b. 

Gyakran történik, hogy valakinek Budapesten bárminemű teendője van s azt 
elfoglaltatás, csekélység s más egyéb okok miatt személyesen el nem intézheti. 

Mindazoknak ajánljuk gyorsan, pontosan eljáró és felette mérsékelt dijt igénylő iro- 
dánkat, — mely a legnagyobb készséggel minden néven nevezendő, a becsületes- 

séggel megférő még legcsekélyebb ügyet is felelősség alatt magára vállal és teljesit. 

Hogy irodánk minden tekintetben megfelelhessen a t. cz. közönség igényeinek, 

gondoskodva van arról, hogy minden ügy szakember által végeztessék, miért is iro- 

dánkban jogtudósok, technikusok, kereskedelmi, gazdasági és iparos szakemberek al- 

kalmaztattak. 

A legkisebb, ugyszólván értéknélküli megbizás ép oly pon- 

tossággal és gyorsasággal teljesittetik, mint a legnagyobb. 

1. Egyszerü sürgetések, tudakozódások vagy beadványok eszközléseért (ha 

ezek egy óránál több időt nem igényelnek). hatóságok, hitelintézetek, testületek, s 

más egyéneknél 1 frt. 
2. Folyamodványok és más egyéb ügyiratok szerkesztése, franczia, angol, olasz 

stb. forditások eszközlése, — rajzok keszitése, másolatok vétele s hasonló teendő- 

kért, ha azok egy fél óránál több munkát nem igényelnek, — 1 frt, – nagyobb te- 

endők előleges megállapodás szerint a lehető legmérsékeltebb díjért. 
3. Bármily nemü czikkeknek megrendelése, bevásárlása, vagy továbbitásáért ő 

írt értékig 20 kr. — 5 frton felül az eljárásért minden frt után 2 kr. dij fizetendő. 

4. Kölcsönök eszközléseért (5 frton kezdve a legnagyobb összegek erejéig) 

20 frtig 50,, 20 frton felül 100 rtig 20,, 100 frton felüli összegektől 10, az in- 

tézet eljárási dija. 
5. Budapesten nem lakóknak, kik bárminemü alkalmazásra egyéneket keresnek, 

nem különben olyanoknak, kik alkalmazást keresnek az iroda közbenjárását felajánlja. 

Beiratási dij 1 frt. Illeték az évi fizetéstől 40/,. 
Ezeket a t. cz. közönség tájékozhatása végett felemlitettük, — Itt fel nem 

emlitett bárminemü a becsületességgel megférő teendőket az iroda szivesen 
elvállal és csekély eljárási dijért teljesit. 

Mindazok,kik kérdőleveleikre választ kivánnak,kéretnek 20 krt nem kü- 

lönben az eljárási dij legkisebb összegét, az 5-ik pontnál a beiratási dijt mellékelni. 

Bérmentetlen levelek el nem fogadtatnak. 

Az első magyar központi bizományi iroda 
Buda-Pesten. 

Lipótváros, mérlegutoza 4. szám. 

806 7–30 

Elmélkedő orvosok, 
allopathák és homőopathák, az általa meggyógyultak naponta szaporodó birálata sze- 

rint, a lélegző (torok és mell) és emésztő szervek (gyomor, máj, végbél, arany- 

ér) valamint az idegrendszer (hypochondria, aszkor) betegségeiben, általános 

és különös gyengeségi állapotban(magkiömlés, tehetetlenség) a Humboldt 

Sándor inditványára behozott 

dr Sampson-féle Coca-készitmények (német gyógytári árszabály szerint üveg 

és doboz számra 1 tallér) oly fényes eredményeket eszközöltek, hogy minden ha- 

sonló betegségben szenvedőnek a legmelegebben ajánlhatók. Különös ismertetésül 

dr. Sampson tanár Szerecsen gyógyszertára" Mainzban, valamint 

bizományos gyógyszertárai is (Főraktár Austriára nézve Maubner Edénél Bécs- 

] ben, Magyaroszágra nézve Török Jozsefnél Pesten, Pecher J. H.-nél Te- 

mesvártaürst Józsefmél Prágában) tudományos értekezletet felőle ingyen és 

bérmentesen küld. 

N JÓNOS ÖR ÁMÁ 

Kolozsvártt, főtér báró Bánffy-ház, és központi irodája 

KERESZTESY PÁL PAPIR-ÜZLE 
fötér, Gyulay-ház, felvállal mindennemü 

MDAI MUNKAKAT. 
be 

éki t. eza közönséggel, hogy újonanfelszerelt és ízletes betükkel ellátott nyomdája azon ke
llemes helyzetben 

FVAIAI ŐÖŐN 
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Fürdői hirdetés. 
A Korondi fürdőt alólirt vásárolván meg, kötelességemnek ismerem a közön- 

séget tisztelettel értesitni arról, hogy az idő rövidségéhez képest a lakásbeli kénye- 
lem, izletes főzés, az itt szokásban levő kecsketéj megszerezhetése, a külső sós für- 
dőhöz való könnyebb eljárás, sétahelyek tisztán tartása, a fürdői szolgálat és a szokott 
reggeli és östéli zene tekintetéb en a szükséges és lehetséges intézkedéseket megtet- 

tem. A lakások árai ezek : egy es szobák egy hónapra 7 frttól 15-ig kettősök 20-tól 
30 frtig, családi nagyobb szál lások 35-től 40-50 frtig. A hideg sósfürdőhöz jó 
kijáró ut valamint hideg zuhany lesz készitve s a szekérbér mérsékelve,a sósfürdő hasz- 
nálat dija egész idényre 1 frt, a melegitett fürdőé csak borvizből 30 kr., borviz és 
egy hordó sósviz 50 kr. 2 hordó vegyitékkel 60 kr. Az ételek jók, tiszták és mérsé- 
kelt áruak lesznek; borról gondoskodva van; az orvos idejében kün lesz; a vendéglős 
jun. 15-nköltözik fel. A szobákat vagy szállást bérleni kivánók sziveskedjenek Székely- 
Kereszturon Jakabházi Bélához irni s a bérleti összegek felét előre beküldeni. E hazai 

fürdőre mell- és tüdőbeteg honfitársaimat, valamint hölgyeinket szivesen hivom meg s 
gyöngéd és előzékeny fogadtatásról előre biztositom. 

Székely-Kereszturon, május 20-án 1873. 

Jakabházi Zsigmond, m. k. 
birtokos. 

ÖGDÖÖc 
789 6-12 Ő 

s 

Margitszigeoti gyógyfürdő 
zuhany készülékkel - nagyszerű kert — kitünö lég - 300 teljes kényelemmel 
berendezett szoba – társalgási terem — kül- és belföldi lapok – naponta zene. 

Kóralakok, melyek ellen a Margitszigeti hév-viz kedvező 

eredménynyel használtatott: 
Köszvény - az izületek, az izmok, a csonthártyák és ideg hüvelyek idült 

csúzza, idegbetegségek és pedig a) csúz, köszvény, erőmüvi behatás, ólom mérge- 
zés, hagymáz és diphteria után fellépő hüdések, h) zsábák, c) görcsös állapotok, 
d) méhszendi bajok, – görvélykór mirigy dagokkal és genyedésel — idült bőr- 
betegségek - csontbántalmak, angolkór, csontszú – izületi bajok – fekélyek 
és külsértéseket követő elváltozások: fájdalmas hegek, merevség, hűdések — 

hugykövek és vizelleti nehézségek - méh és hüvely bántalmak, méh tömület, 

hószámi rendellenesség s a t. 
Bérleteknél, úgy a fürdő és menetjegyeknek együttes váltásánál 

árelengedés adatik. 
A Szigeten lakók úgy a fürdő mint a menetjegyeknél előnyben 

részesülnek. 
A fővárossal óránként kétszer gőzhajó közlekedés. 

1873. nyári idény megnyittatik május I-én. 
Megrendelésekei lakásokra átyesz a Margitszigeti felügyelőség a Mar- 

gitszigeten, utolsó posta Ó-Buda. 

Budapest főváros közvetlen közelében. 

K 

350 R. meleg artézi forrás – Porzellán és márvány kád- ugy kőfürdök 
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k (Utánnyomat nem dijaztatik.) 

ÖDKÖÖÖÖÖÖö ölooooook- : 

ÖKÖSEI 

TÉBEN 

és meghivójegyek, gyászhirek, 

HIVITALOS MUNKIKBA VÉLE 

. 

hol a legnagyobb pontosság biztosittatik. 

Gámán lános örökösei könyvnyomdája. 

sitékot nyujt arra nézve, hogy a papirok a legelső papir-gyárakból szere
ztet- 

ktárt tart, a meglevőket postafordultával, a szo- 

KINBIIINK 

Nyomatott Gámán János örököseinél Kolozsvártt, 


